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Note biographique (CV) 
  

 
 Anne-Marie HOUDEBINE-GRAVAUD, 
 
née le 3 juin 1940 à Ollioules (Var) France 
 
ADRESSE PERSONNELLE : 159 RUE BLOMET - ESC. D - 75015 PARIS. 
 tel et fax 01-42-50-06-59. anne-marie.houdebine@orange.fr 
 
ADRESSE PROFESSIONNELLE : UNIVERSITE Paris Descartes – (Paris )- Faculté des sciences 
humaines et sociales – Sorbonne, département de linguistique générale et appliquée 
45 RUE DES ST PERES - 75006 PARIS Cedex 06- France. 
Docteur Honoris Causa de l’Université de Suceava (Roumanie)  
Directrice de l’équipe DynaLang-SEM du laboratoire DYNALAN, EA 3690 (UNIVERSITE PARIS 

Descartes - ex Paris 5) 
Directrice de Publication de la Revue du laboratoire SEMEION  5 n° parus,  deux sous presse 

(direction scientifique) 
 
Docteur ès Lettres et Sciences Humaines est professeure de Linguistique et sémiologie à 
l'Université René Descartes, Paris V (Faculté des sciences humaines et sociales - 
Sorbonne),depuis 1995 ; enseignante universitaire depuis 1969 : Poitiers, (1969-79), Angers 
(79-95) Paris 5 Sorbonne (1995 à aujourd’hui 
 Psychanalyste (Psychanalyse Actuelle),  
Directrice du laboratoire de recherches en sémiologie et sémantique (Dynalang-SEM, cf. site 
shs.univ-paris5.sorbonne.fr ou avec un moteur de recherche : Dynalang 
Fondatrice et présidente de l’Association Sémiologie actuelle 
Membre de diverses associations de linguistes et de sémiologie 
Membre du comité de rédaction de la revue Sémiotica (revue de AIS, Ass. Internat. de 
Sémiotique – cotée A) 
  
 Principaux domaines de recherche concernent  

La langue orale : description des variétés du français – phonologie, de la créativité 
lexicale et de la sémantique axiologique, divers articles voir bibliographie ; (livres publiés 
1974-1980) 

La sociolinguistique (thèse de doctorat d'État sous la direction d'André Martinet, 
1979, sur la variété des systèmes du français en Poitou à partir d’une enquête à grande 
échelle), divers articlespubliés voir bibliographie.  

L’Imaginaire linguistique : modèle théorique constitué à partir de divers travaux 
d’enquête et /ou Théorique sur les normes descriptives (objectives) ou attitudes des sujets 



(normes subjectives : communicationnelle, fictive, prescriptive), en lien avec l’imaginaire 
social. (Livre publié sous ma direction – 1998. 

La différence sexuelle, l’identité sexuelle, la sexuation et la langue (Ex. le 
marquage de la sexuation dans différentes langues dont le français), divers articles voir 
bibliographie ; lien avec la sémiologie : les études de sexuation dans les représentations et 
images des femmes (stéréotypes, parentalité et construction d’identité, publicités et :ou 
discours sexistes etc. divers articles dans livre collectif, voir bibliographie.  

La féminisation des noms de métiers, en français et dans d'autres langues  (Titre 
du Livre publié sous ma direction)  Membre de la commission Benoîte Groult 1984-86 qui 
produisit l’arrêté sur la féminisation des titres et fonctions (1986) avec suivi des actualisations 
et réactions hostiles ou favorables aux divers décrets comme en 97-98 et examen dans 
diverses langues, 

La sémiologie dans ses divers aspects théoriques et appliquées (sémiologie générale, 
sémiologie systémique, sémiologie interprétative : ex. Images d’en France, intertextualité, 
intericonicité (analyses de publicités ; sémiologie et idéologie ou imaginaire social, 
sémiologie et politique – diverses publications ; exemple : féminisme et nazisme, étude de la 
représentation de la femme dans la statuaire, la peinture et les textes nazis ; direction de n° de 
revues sur la sémiologie et organisation d’un colloque international de sémiologie  les 27-29 
novembre 2003 (Paris5 Sorbonne) + sémiologie psychanalytique (sur la lecture et 
l’interprétation – publication dans Topique, etc. travail sur Shoah (film de Claude Lanzmann)) 

Linguistique et la psychanalyse (diverses contributions, sur Freud et Saussure ou 
Saussure et Lacan, article dans le dictionnaire de Psychanalyse dirigé par Alain de Mijolla 
2002). Articles sur l’ahumain (Bosnie, Kosovo), la mémoire et la transmission (G.Tillion, 
Londres 2001), la terreur et le terrorisme (2002) l’identité conçue comme mosaïque (Glissant, 
2001), travail critique « l’hystérie identitaire actuelle » (2004),sur les « medias, mensonge, 
démocratie » (Le monde diplomatique, les carrefours de la pensée – mars 2004), etc. 
  
Quelques exemples de journées d’étude ou colloque dans le cadre du laboratoire DYNALANG-

SEM-  
2001, colloque international sur l’Imaginaire linguistique, publication des meilleurs textes (et non 

des Actes) chez l’Harmattan, voir biblio 
2001-2002 la couleur : recherches linguistiques et sémiologiques (journée d’étude 2002) et publication de 

Sémeion 2/3 (2004) 
 L’espace, recherches linguistiques et sémiologiques, Séméion 5 (2007) 
2001-2004 Sémiologie iconique, graphique, photologique, sémiolinguistique (énonciation), linguistique 

(lexique, sémantique, discours)- journée d’étude => Sémion 1 (2003)  
 
Journée d’étude (18juin 2003), travaux de sémiologie diverses études, Séméion 4 (2005)– travaux de 

doctorants et collègues associés à l’équipe 
Journée d’étude en hommage à C.Zilbergerg, en colloration avec S. Badir (Liège - mai 2005) 
Journée d’étude sur les images en collaboration avec Anne Bayert, Université de limoges mai 2006, 

mise en ligne prévue 
 
2003, Colloque International de sémiologie (novembre 27-29 - 2003) : Etats des lieux des recherches 

sémiologiques et sémiotiques CD 
2005, Colloque International de sémiologie avec l’équipe belge du groupe µ : Les aventures de 

l’interprétation (29-1 déc) CD, mise en ligne prévue 
2007, Colloque International de sémiologie avec l’équipe de Lyon 2, et AFS (ass. Fr. de sémiotique), 

mise en ligne prévue  
 
Nombreuses participations à divers colloques avec l’équipe des doctorant-es (voir rapport du 

laboratoire et de l’équipe Dynalang-SEM) – Idem pour les diverses expertises.     



 
  
 


